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CORRECCIÓN DE ERRORES de la Resolución de 
 10 de enero de  2011, de la Directora de la Agen-
cia Vasca de Cooperación al Desarrollo, por la que 
se ordena la publicación de la Oferta Pública de 
Empleo para el año  2011, se aprueban las bases 
generales y específicas y convocan los procesos se-
lectivos para la provisión de nueve plazas de per-
sonal laboral al servicio de la Agencia Vasca de 
Cooperación al Desarrollo.

El artículo  18.2.b) del Decreto  217/2008, de  23 
de diciembre, del Boletín Oficial del País Vasco, es-
tablece que los meros errores u omisiones en el texto 
remitido para su publicación que se infieran clara-
mente del contexto y no constituyan modificación o 
alteración del sentido de los documentos, pero cuya 
rectificación se juzgue conveniente para evitar posi-
bles confusiones, se corregirán por la Secretaría del 
Gobierno y de Relaciones con el Parlamento, a ins-
tancia del órgano que haya ordenado la publicación 
del texto.

Advertidos errores de dicha índole en el texto de 
la Resolución de  10 de enero de  2011, de la Direc-
tora de la Agencia Vasca de Cooperación al Desarro-
llo, por la que se ordena la publicación de la Oferta 
Pública de Empleo para el año  2011, se aprueban las 
bases generales y específicas y convocan los procesos 
selectivos para la provisión de nueve plazas de perso-
nal laboral al servicio de la Agencia Vasca de Coope-
ración al Desarrollo, publicada en el Boletín Oficial 
del País Vasco n.º  13, de  20 de enero de  2011, se 
procede a su corrección.

En la página  2011/254 (1/33), tercer párrafo,
Donde dice:
«Con fecha  10 de enero de  2011 se ha publica-

do en el Boletín Oficial del País Vasco la Relación de 
Puestos de Trabajo reservados a personal funcionario 
de carrera y a personal laboral de la Agencia Vasca 
de Cooperación al Desarrollo, cuyas vacantes han de 
ser provistas mediante los correspondientes procesos 
selectivos».

Debe decir:
«Con fecha  20 de enero de  2011 se ha publica-

do en el Boletín Oficial del País Vasco la Relación de 
Puestos de Trabajo reservados a personal funcionario 
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HUTSEN ZUZENKETA, ondoko ebazpenarena: 
«Ebazpena,  2011ko urtarrilaren  10ekoa, Garapene-
rako Lankidetzaren Euskal Agentziaren zuzendaria-
rena,  2011rako Enplegu Publikoaren Eskaintza ar-
gitaratzeko agintzen duena, oinarri orokorrak zein 
bereziak onartzen dituena eta agentzia horretan 
lan- kontratuko langile jardungo duten bederatzi 
langilerentzako lanpostuak betetzeko hautaketa-
 prozesuen deialdia egiten duena».

Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkaria arau-
tzen duen abenduaren  23ko  217/2008 De kre tuaren 
 18.2.b) artikuluan xedatzen denez, argitaratzeko bida-
litako testuan dauden hutsak edo omisioak Jaurlari-
tzaren Idazkaritzako eta Legebiltzarrarekiko Harrema-
netarako Zuzendaritzak zuzenduko ditu, baldin eta 
nabarmenak badira, dokumentuen esanahia aldatzen 
ez badute, eta nahasbiderik ez sortzeko komeni bada. 
Zuzenketa egiteko eskaria testua argitaratzeko agin-
dua eman duen organoak egingo du.

Modu horretako hutsak atzeman dira Garapene-
rako Lankidetzaren Euskal Agentziaren zuzendariaren 
 2011ko urtarrilaren  10eko Ebazpenean. Ebazpen ho-
rrek  2011rako Enplegu Publikoaren Eskaintza argita-
ratzeko agintzen du, oinarri orokorrak zein bereziak 
onartzen ditu eta agentzia horretan lan- kontratuko 
langile jardungo duten bederatzi langilerentzako 
lanpostuak betetzeko hautaketa- prozesuen deialdia 
egiten du (2011ko urtarrilaren  20ko Euskal Herriko 
Agintaritzaren Aldizkaria,  13. zk.). Hona hemen zu-
zenketak:

2011/254 (1/33) orrialdean, hirugarren paragrafoan,
Hau dioen lekuan:
«2011ko urtarrilaren  10ean Euskal Herriko Agin-

taritzaren Aldizkarian argitaratu da Garapenerako 
Lankidetzaren Euskal Agentziaren lan- kontratuko 
langileentzat eta karrerako funtzionarioentzat gordeko 
diren lanpostuen zerrenda, kasuan kasuko hautaketa-
 prozesuen bidez bete beharko dena».

Hau esan behar du:
«2011ko urtarrilaren  20an Euskal Herriko Agin-

taritzaren Aldizkarian argitaratu da Garapenerako 
Lankidetzaren Euskal Agentziaren lan- kontratuko 
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de carrera y a personal laboral de la Agencia Vasca 
de Cooperación al Desarrollo, cuyas vacantes han de 
ser provistas mediante los correspondientes procesos 
selectivos».

En la página  2010/254 (2/33), tercer párrafo, en 
su versión en castellano,

Donde dice:
«A tal fin, de conformidad con lo establecido en 

el artículo  23 y en el Capítulo IV del Título II de 
la Ley  6/1989, de  6 de julio, de la Función Pública 
Vasca sobre la selección de personal, y en el Conve-
nio de Colectivos Laborales así como en el Acuerdo 
Regulador de las condiciones de trabajo de personal 
funcionario al servicio de la Administración de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco, y en virtud de 
las atribuciones conferidas en el artículo  6.1.i) de la 
citada Ley,»

Debe decir:
«A tal fin, de conformidad con lo establecido en 

el artículo  23 y en el Capítulo IV del Título II de 
la Ley  6/1989, de  6 de julio, de la Función Pública 
Vasca sobre la selección de personal, y en el Conve-
nio de Colectivos Laborales así como en el Acuerdo 
Regulador de las condiciones de trabajo de personal 
laboral al servicio de la Administración de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco, y en virtud de las 
atribuciones conferidas en el artículo  6.1.i) de la ci-
tada Ley,»

En la página  2011/254 (5/33), anexo I, punto  4.1 
«Plazo y forma de presentación de solicitudes:»,

Donde dice:
«las solicitudes para tomar parte en la convocatoria 

se presentarán en el plazo de diez (10) días hábiles a 
partir del siguiente al de publicación de la presente 
convocatoria en el Boletín Oficial del País Vasco».

Debe decir:
«las solicitudes para tomar parte en la convocatoria 

se presentarán en el plazo de veinte (20) días hábiles 
a partir del siguiente al de publicación de la presente 
convocatoria en el Boletín Oficial del País Vasco».

langileentzat eta karrerako funtzionarioentzat gordeko 
diren lanpostuen zerrenda, kasuan kasuko hautaketa-
 prozesuen bidez bete beharko dena».

2010/254 (2/33) orrialdean, hirugarren paragrafo-
an, gaztelerazko zatian,

Hau dioen lekuan:
«A tal fin, de conformidad con lo establecido en 

el artículo  23 y en el Capítulo IV del Título II de 
la Ley  6/1989, de  6 de julio, de la Función Pública 
Vasca sobre la selección de personal, y en el Conve-
nio de Colectivos Laborales así como en el Acuerdo 
Regulador de las condiciones de trabajo de personal 
funcionario al servicio de la Administración de la 
Comunidad Autónoma del País Vasco, y en virtud de 
las atribuciones conferidas en el artículo  6.1.i) de la 
citada Ley,».

Hau esan behar du:
«A tal fin, de conformidad con lo establecido en 

el artículo  23 y en el Capítulo IV del Título II de 
la Ley  6/1989, de  6 de julio, de la Función Pública 
Vasca sobre la selección de personal, y en el Conve-
nio de Colectivos Laborales así como en el Acuerdo 
Regulador de las condiciones de trabajo de personal 
laboral al servicio de la Administración de la Comu-
nidad Autónoma del País Vasco, y en virtud de las 
atribuciones conferidas en el artículo  6.1.i) de la ci-
tada Ley,»

2011/254 (5/33) orrialdean, I. eranskineko  4.1 
puntuan («Eskabideak aurkezteko epea eta modua:»),

Hau dioen lekuan:
«deialdian parte hartzeko eskabideak hamar (10) 

egun balioduneko epean aurkeztu behar dira, deialdia 
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu 
eta hurrengo egunean hasita».

Hau esan behar du:
«deialdian parte hartzeko eskabideak hogei (20) 

egun balioduneko epean aurkeztu behar dira, deialdia 
Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu 
eta hurrengo egunean hasita».
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